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VETEMENTS DE SIGNALISATION

EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016
Instructions d'emploi : Vétement de signalisation permettant d’étre parfaitement vu de jour comme de
nuit dans la lumiére des phares en extérieur.
Limites d'utilisation : Ne pas utiliser hors de son domaine d'utilisation défini dans les instructions d’emploi
ci-dessus. Avant d'enfiler ce vétement, vérifier qu'il ne soit ni sale ni usé, cela entrainerait une baisse de
son efficacité. S'assurer que la bande rétro-réfléchissante grise soit positionnée sur I'extérieur du vétement.
Il ne doit porter aucun additif pouvant réduire sa surface visible. Ce vétement ne contient pas de substance
connue comme étant cancérigénes, ni toxiques, ni susceptible de provoquer des allergies aux personnes
sensibles. Si le matériau de protection est endommagé mettre le vétement au rebut. Le gilet peut étre
équipé d'un harnais a sangles (EN361).
Dans ce cas, respecter les consignes décrites dans la notice d'utilisation qui lui est propre.
Instructions de stockage : Stockage dans I'emballage d'origine & I'abri de la lumiére et de 'humidité.
Instructions de nettoyage / Entretien/ Elimination : Laver a I'envers, faire sécher immédiatement aprés
lavage. Température de lavage 30°C (nombre de lavage maximum autorisé voir étiquette de composition
du vétement), traitement mécanique réduit, rincage & température décroissant progressivement, essorage
réduit. Chlorage exclu. Ne pas repasser, le traitement a la vapeur présente des risques. Ne pas nettoyer a
sec, ne pas détacher avec solvants. Ne pas sécher en séche-linge a tambour rotatif. Ne pas faire de pré-
trempage. Ne pas utiliser de détachants & haute alcalinité, de détergents & base de solvants ou de
microémulsions, ni d'agents de blanchiment.
Ce vétement doit impérativement étre éliminé en respectant les procédures internes de linstallation, la
législation en vigueur et les contraintes liées a 'environnement.
NOTA : Le gilet doit étre dissocié du harnais avant tout traitement.
Performances Le produit est conforme aux exigences de la réglementation en vigueur et aux normes : EN
1SO 13688:2013 et EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Modeéle Référence Composition Couleur EN ISO 20471
Tissu extérieur : X
HARNESS 54%coton
VEST HARVESOR 46%polyester Orange
(S> XXXL) Doublure :
100% Polyester EN ISO 20471:2013 + A1:2016
Tissu extérieur : X : Cl &t t (13
HARNESS 4% 0oton Classe du vétement (1 a 3)
(S-\)IEXS).(I-XL) HARVESJA 4%{;53:5?;?’ Jaune (Voir tableau performances)
100% Polyester

ROPAS DE TRABAJO REFLECTANTES
E S EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Instrucciones de uso: Ropa de trabajo reflectante que permite ser perfectamente visible tanto de dia como
de noche a la luz de los focos en exterior.

Limites de aplicacion: No usar fuera de su campo de aplicacion definido en las instrucciones de empleo
sefialadas mas abajo. Antes de ponerse esta ropa, comprobar que no esta sucia ni usada, ya que eso
conllevaria una disminucion de su eficacia. Asegurarse de que la banda reflectante gris quede posicionada
sobre el exterior de la ropa y cerrar la ropa el fin de obtener una continuidad de este ultimo. No debe tener
ningun aditivo que pueda disminuir su superficie visible. Esta ropa no contiene sustancias conocidas como
cancerigenas, ni toxicas, ni susceptibles de provocar alergias a las personas sensibles. Si el material de
proteccion resulta dafiado, deseche la prenda. El arnés puede contar con un chaleco de género. En ese
caso deben respetarse las consignas correspondientes descritas en el manual del usuario.

Instrucci de Almacenar en su embalaje ongmal protegido de la luz y la humedad.
Instrucci de li 1ito/descarte : Lavar del revés, secar inmediatamente después
del lavado. Temperatura de lavado 30°C (para ver el nimero maximo de lavados autorizados ver la etiqueta
de composicion de la prenda , tratamiento mecanico reducido, enjuague a temperatura progresivamente
decreciente, centrifugado reducido. No usar lavandina. No planchar. El tratamiento con vapor presenta
riesgos. No limpiar a seco, no eliminar manchas con solventes. No secar en secarropas de tambor rotativo.
No dejar en remojo. No utilizar productos para la remocién de manchas de alta alcalinidad, detergentes en
base a solventes o microemulsiones ni agentes de blanqueado.Esta prenda debe descartarse respetando
los procedimientos internos de la instalacion, la legislacion en vigor y las limitaciones relacionadas con el
medio ambiente. NOTA: Las amnés removibles del Chaleco se deben lavar preferiblemente por separado.
Rendimientos: El producto cumple con los requisitos de las reglamentaciones vigentes y con las
normas:EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Modelo Referencia Composicion Color EN ISO 20471
54% algodon
HARNESS A X
VEST HARVESOR | 46% Poliester | naranja @
(S XXxL) 100% Poliéster
EN ISO 20471:2013 + A1:2016
HARNESS 6% Polistor _
S—\)IEXSQXL HARVESJA & Amarillo X : Clase de ropa (1 a 3)
( ) 100% Poliéster
(Ver tabla de

VESTUARIO DE TRABALHO DE SINALIZACAO
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Instrugdes de utilizagao: Fato de trabalho de sinalizagéo que permite ser perfeitamente visto tanto de dia
como a noite quando iluminado por faréis no exterior.
Limites de utilizagdo: N&o usar fora do dominio de utilizagao definido nestas instrugdes de utilizagéo.
Antes de vestir este fato, verificar se ndo esta sujo nem usado, uma vez que isso implicard uma redugéo
da sua eficacia. Garantir que a faixa retro-reflectora cinzenta esta colocada no exterior do fato e apertar a
roupa para que a banda reflectora permanega continua. Ndo devera conter nenhum aderego que possa
reduzir a sua superficie visivel. Este fato ndo contém substancia conhecidas como cancerigenas, toxicas
ou susceptiveis de causar alergias em pessoas sensiveis. Se o material de protecgéo estiver danificado,
colocar o fato de parte. O arnés pode ser equipado com um colete téxtil. Nestes casos, cumprir as
instrugdes descritas nas instrugdes de utilizagdo proprias.
Instrucdes de armazenamento Armazenar na embalagem de origem protegido da luz e de humidade.
Instrucoes de li 1agdo : Lavar do avesso, deixar secar imediatamente apds a
lavagem. Temperatura de Iavagem a40°C (para o numero maximo de lavagens autorizadas, ver a etiqueta
de composigao da roupa , tratamento mecanico reduzido, enxaguamento a temperatura reduzida
progressivamente, enxaguamento reduzido. Clorato excluido. Nao passar a ferro, o tratamento ao vapor
apresenta riscos. N&o limpar a seco, n&o tirar as nddoas com solventes. Nao secar a maquina de secar
com tambor rotativo. Ndo humidificar previamente N&o utilizar tira-nddoas de elevada alcalinidade,
detergentes a base de solventes ou micro-emulsées, nem agentes de branqueamento.
Esta peca de vestuario deve imperativamente ser eliminada cumprindo os procedimentos internos da
instalagédo, da legislagédo em vigor e dos constrangimentos relacionados com o ambiente.
NOTA: As arés amoviveis do Colete devem, de preferéncia, ser lavadas separadamente.
Desempenho: O produto estd em conformidade com os requisitos da regulamentagéo em vigor e com as
normas: EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Modelo Referéncia Composigao Color EN ISO 20471

54% algodao

HARNESS o X
VEST HARVESOR | 46% Poliéster | | ooy @
(8> XXXL) 100% Poliéster
- . EN ISO 20471:2013 + A1:2016
HARNESS 54% algodéo
VEST HARVESJA | 4% Poliéster | apare X : Classe do fato (1 a 3)

(8> XXXL) 100% Poliéster (Ver tabela de d ho)

WERKZICHTBAARHEIDSKLEDING

EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016
Gebruiksaanwijzingen: Werkzichtbaarheidskleding die het mogelijk maakt buiten duidelik te worden
gezien, zowel overdag als 's nachts in het licht van koplampen.
Gebruiksbeperkingen: Niet gebruiken buiten het in de gebruiksaanwijzingen hieronder vastgestelde
gebruiksgebied. Alvorens dit kledingstuk aan te trekken, controleren of het niet vuil of versleten is, omdat
dit een vermindering van de doelmatigheid met zich meebrengt Let erop dat de retroreflecterende grijze
strook zich aan de buitenkant van het kledingstuk bevindt en de vest gesloten dragen zodanig dat er een
continuiteit van de reflecterende band bestaad. Er mag niets overheen gedragen worden wat het zichtbare
oppervlak kan beperken. Dit kledingstuk bevat geen stoffen die bekend staan als kankerverwekkend, giftig
of de neiging hebben allergieén op te wekken bij mensen die daar gevoelig voor zijn. Als het beschermende
materiaal beschadigd is dient het bij het afval geplaatst te worden.
Het harnas kan uitgerust 2|#1 met een stoffen gilet. Respecteer in deze gevallen de instructies die
beschreven staan in de betreffende gebruiksaanwijzing.
Instructies voor het opslaan: In de oorspronkelijke verpakking in een donkere en vochtvrije omgeving
bewaren.
Instructies voor reiniging/ ien : Binnenstebuiten gekeerd wassen, direct na het
wassen laten drogen. Wastemperatuur 30°C (voor ‘maximaal aantal toegestane wasbeurten zie het
wasvoorschrift in het kledingstuk), korte mechanische behandeling, spoelen op een langzaam afnemende
temperatuur, kort centrifugeren. Geen bleekmiddelen gebruiken. Niet strijken, de behandeling met stoom
kan het kledingstuk beschadigen. Niet chemisch reinigen, geen viekken verwijderen met oplosmiddelen.
Niet drogen in een trommeldroger. Voor het wassen niet laten weken. Gebruik geen viekkenmiddelen met
een hoog alkalimetaalgehalte, schoonmaakmiddelen op basis van oplosmiddelen of micro-emulsies of
bleekmiddelen. Bij het weggooien van dit kledingstuk moeten de intere procedures van de installatie, de van
kracht ziinde wetgeving en de milieuvoorschriften worden opgevolgd.
N.B. De harnas mouwen van het vest moeten bij voorkeur afzonderlijk worden gewassen.
Prestatie: Het product voldoet aan de vereisten van de van kracht zijnde regelgeving en aan de normen:
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Model Symbol Skiad Kolor EN ISO 20471
54% bawetna X
HARNESS 46% poliester .
VEST HARVESOR & ngav;;” @
S-> XXXL 100%
( ) poliestoer EN ISO 20471:2013 + A1:2016
54% baweina .
HARNESS 46% poliester - X: Klasa odziezy (od 1 do 3)
(s_\)IExs;.(rXL) HARVESJA 10%% Zotty (Patrz tabela odpornosci)
poliester

ENAYMATA EPIrAZIAZ YWHAHZ EYKPINEIAZ
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

03nyieg xpriong: Evdupa epyaaiog uynAig EUKPIVEIOG TTOU ETTITPETTEI VA gival KAVEIG ApIoTa 0paTdg, Nuépa
Kal VUXTA, JE QWTIOPO OTTO QWTA TTOPEIAG QUTOKIVITOU OF EEWTEPIKO XWPO.
Opia xpnong: Na xpnolJoTroleiTal HOVo €VTAG Tou TTAAICIOU Xpriong TTou opifeTal OTIG TTAPaKATW odnyieg
xpnong. Mpiv eopéaete 10 €vdupa, BeBaiwbeite 6T Bev gival oUTe BPwIKO oUTE PBapuEvo, BIOTI KATI TETOIO
Ba TpokaAoUoe PEiwon TNG ATTOTEAEOUATIKOTNTAG Tou. BeBaiwBeite 6T n ykpia aviavakAaoTIKr Awpida
gival TOTTOBETNEVN OTNV €GWTEPIKT OYn Tou €vBUPATOG Kal KAEIOTE TO PoUXO £TO1 WOTE VA UTTAPEEN pIa
ouvéxela o’auTrv. To évBupa dev TTPETTEl va QEPEI Kapia TTpoaBrikn, n otroia Ba UTTOpoUoE va PEIWOEN TNV
opart eMPAVEIX Tou. To £vOupa auTtd Sev TTEPIEXEI OUTIES YVWOTEG WG KAPKIVOYOVEG, 1} TOGIKEG, ) UTTOTITEG
yla TV TTPOKANon aAAepyiag oe euaioBnTa dropa. Eav 1o UAIKG TrpoaTaciag £xel uTtoaTei BAGRN, BaATe To
£€vdupa oTta atroppippata. O aopTipag PTTopEi va eival e§OTTAICUEVOG PE éva UQAOHATIVO YIAEKO. ZTIG
TIEPITITWOEIG QUTEG, AKOAOUBEIOTE TTIOTA TIG 0dNYiEG TTOU TIEPIYPAPOVTAI GTO AVTIOTOIXO QUAAO OBNYIWV.
0dnyieg amodnkeuong:ATToBKEUON OTNV APXIKA CUOKEUOOIA, YIa TTPOOTAdIa atrd To Qwg Kal atrd Tnv
uypaacia.
OVGpnvieg KaBapiopou / Zuvtipnon / E§aAeiynAUoiyo ammd Tnv avdmodn, oTEyvwpa aUéowS PETE TO
TAUOIHO. Méyiotn Beppokpacia TAucipatog 30°C (BA. péyioTo eMTPETTTO aPIBUO TTAUCINATWY OTNV ETIKETA
HE TA OUCTATIKA TOU €VOUMATOG), MEIWUEVN HPNXAVIKA TPIRr KaTd To TTAUCIMO, EETTAUMA UE vepd oF
BeppoKpaCia TTOU MEIVETAI TTPOODEUTIKG, €AAxIoTo oTUWipo. H xprion XAwpiou armokAeieTal. Mn
OIBEPWVETE, N £TTEEEPYQOia Pe aTUS TTaPOUCIAdel KIVOUVOUG. Agv ETITPETTETAI TO OTEYVO KaBApIopa, oUTe O
KaBaPIOPOG AekEDWY pe DIOAUTEG. Agv ETITPETIETAI TO OTEYVWHO OE OTEYVWTAPA UE TIEPICTPEPOUEVO
TopTavo. Na pnv JouAiaZetal TTpiv. Mn XpnoipoTroleite TTpoidvta TTou §eAekiddouv Pe uwnAr aAKaAIKOTNTA,
QATTOPPUTTAVTIKA pE BAON SIGAUTIKG 1) HIKPOYAAOGKTWHATA, oUTE AeUKavTIKA, METG TNV TEAIKA XPrion, To pouxo
QUTO TIPETTEI VA KATAOTPEPETAI CULPWVA HE TIG EOWTEPIKES IadIKATiEG EYKATAOTAONG, TNV I0XUOUCH VOHOBETIT
Kal Toug TreplopiopoUg o€ axéon pe To TepIBaAov. THMEIQZH: Ta aopTripag pavikia Tou YIAEKOU TTPETTEN va
TTAévovTal KaTd TTPOTIUNON EEXWPIOTA.
Emdooeig: To TTPOiOV CUPPOPPUWVETAI HE TIG OTTAITACEIG TWV IGXUOVTWY KAVOVIOUWY Kal TTpoTUTiwy: EN
1ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Tomog Kwd1k6g Zuveeon Xpwpa EN I1SO 20471
54% BopRaxi
HARNES 46% X
s (‘éE_)ST HARVESOR Mohueaépag MopTokahi
XXXL) 100% EN ISO 20471:2013 + A1:2016
MoAugaTépag
54% BapBaxi X: Khdon evduparog (1 éwg 3)
HARNES 46% ) B
S(\éE_)ST HARVESJA I'Io)\usgnapag Kiroivo (BA. Trivaka emdéoswv)
XXXL) 100%
MoAugaTépag
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bihe] 2% pZEs EN ISO 20471
A%TE
HARNESS 4gy/gi%u X
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C S PRACOVNI SIGNALIZACNi ODEVY
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Navod k pouziti: Pracovni signalizaéni odév, ktery umoZziiuje, abyste byli venku perfektné viditelni ve svétle
reflektorti jak ve dne, tak v noci.

Omezeni pouziti: Nepouzivejte k jinym Gceltim, nez jak je uvedeno v navodu k pouZziti vySe. Pied tim, nez
si tento odév oblecete, zkontrolujte, zda neni Spinavy ¢&i obnoSeny, to by vedlo ke sniZeni jeho ucinnosti.
Ujistéte se, Ze je Sedy reflexni pas na vnéjsi strané odévu poté odév zapnéte, aby byl pruh souvisly. Nesmi
na ném byt nic, co by mohlo zmensit jeho viditelny povrch. Tento odév neobsahuje znamé latky zplsobujici
rakovinu, jedovaté latky ani latky, které by mohly citlivym osobam zptsobit alergie. Pokud je ochranny odév
poskozen, vyhodte jej. Postroj mize byt vybaven textilni vestou.

V téchto pfipadech dodrZujte pfedpisy popsané v pfislusném névodu k pouZziti.

Pokyny pro skladovani:Skladujte v pivodnim baleni chranéném pred svétlem a vihkosti.

Pokyny pro ¢isténi / adrzbu / likvidaci: Perte naruby, po vyprani nechte ihned schnout. Vyrobek perte pfi
teploté 30°C (maximalni povoleny pocet prani je uveden na etiketé sloZzeni odévu) a pfi omezeném
mechanickém zpracovani. Pouzijte program machani s postupné sniZovanou teplotou a pouze omezené
zdimani. Chraiite odév pfed plUsobenim latek s obsahem chloru. Vyrobek nezehlete, oSetfeni parou
predstavuje riziko. Neprovadéjte ¢isténi nasucho, skvrny neodstrafujte pomoci rozpoustédel. Nesuste v
susi¢ce s rotacnim bubnem. Pred pranim nenamacejte. Nepouzivejte odstrariovace skvrn o vysoké alkalité,
detergenty na bazi rozpoustédel nebo mikroemulzi, ani bélici ¢inidla. Tento odév musi byt povinné
zlikvidovan pfi sou¢asném dodrzeni internich postupli zafizeni, platné legislativy a omezeni vazanych na Zivotni
prostredi.

POZNAMKA Postroj rukavy vestyse maji prat pokud mozno oddélené.

HIGH VISIBILITY WARNING CLOTHING
E N EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016
Instructions for use: High visibility warning clothing which enables the wearer to be seen as clearly in the
daytime as outside at night time by the light of headlights.
Limits of use: Do not use outside of its field of use as defined in the instructions for use above. Before
putting on this item of clothing, check that it is not dirty or worn; this will reduce its effectiveness. Ensure
that the grey retro-reflective band is placed on the outside of the item of clothing. It must not bear any agent
which could reduce its visible surface. This article of clothing does not contain any substance known to be
carcinogenic, toxic, or likely to cause allergies in sensitive people. If the protective material is damaged
dispose of the item of clothing. The jacket may be provided with a hamess with webbings (EN361).
In these cases, follow the instructions described in their own manual.
Storage instructions: Store in the original packaging away from light and dampness.
Instructions for cleaning/ care/ Elimination : Wash inside out, dry straight away after washing. Wash at a
temperature of 30°C maximum (for the maximum washing number authorised, see the item’s composition
label), reduced mechanical treatment, rinse at a progressively reducing temperature, short spin. Do not
iron. steam treatment is risky. Do not dry clean or clean with solvents. Do not dry in a tumble-dryer with a
rotating drum. Do not pre-soak. Do not use stain-removers with a high level of alkaline, solvent-based
detergents, micro-emulsions, or bleaching agents. After use, this garment must be disposed of respecting
internal installation procedures, legislation in force and environmental constraints.
NOTE: The jacket must be removed from the hamess before all treatment.
Performances: The product complies with the requirements of the regulation in force and with standards :
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Model Reference Composition Colour EN ISO 20471
B e 2"

\(ISE‘?: HARVESOR 46%polyester Orange

Lining :

XXXL) 100% po?yester EN ISO 20471:2013 + A1:2016
HARNESS E?ﬁﬁzggﬁgﬁc : X: Class of clothing (1 to 3)

VEST

(Sto HARVESJA 46%;?:‘3;?” Yellow (See the performances table)

XXXL) 100% Polyester

ABBIGLIAMENTO SEGNALETICO DA LAVORO
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Istruzioni d’uso : Abbigliamento segnaletico da lavoro che permette d’essere perfettamente visibili di
giorno e di notte alla luce dei fari all’esterno.

Limiti d’utilizzo : Non utilizzare oltre il proprio campo d'utilizzo definito nelle istruzioni di cui sopra. Prima di
indossare tale capo, verificare che non sia né sporco né usato, cosa che comporterebbe una diminuzione della
propria efficacia. Assicurarsi che la fascia retro-riflettente grigia sia posizionata allesterno del capo
d’abbigliamento. e chiudere il abbigliamento affinché ci sia una continuita su quest'ultimo. Non deve essere
indossato insieme ad altri capi che possano ridumne la superficie visibile. Tale capo non contiene sostanze
conosciute come agenti cancerogeni, né tossici, né suscettibili di provocare allergie alle persone sensibili. Se il
materiale di protezione & danneggiato, gettare il capo. le gilet pud presentare un imbracatura (EN361). In tal
caso, rispettare le istruzioni precisate nelle istruzioni d'uso specifiche.

Istruzioni di stoccaggio : Conservare nella confezione d’origine al riparo dalla luce e dall'umidita.
Istruzioni per la pulizia / Manutenzione/ Smaltimento Lavare al contrario, far asciugare
immediatamente dopo il lavaggio. Temperatura di lavaggio 30°C (numero di lavaggi massimo autorizzato
vedi etichetta di composizione del vestito), trattamento meccanico ridotto, risciacquo a temperatura
progressivamente decrescente, centrifuga ridotta. Cloro escluso. Non stirare, il trattamento a vapore
presenta dei rischi. Non pulire a secco, non smacchiare con solventi. Non asciugare con I'asciugatrice a
tamburo rotante. Non mettere in ammollo. Non utilizzare smacchiatori con alta alcalinita, o detergenti a
base di solventi o micro emulsioni, ne agenti sbiancanti. Questo indumento deve imperativamente essere
eliminato rispettando le procedure interne di istallazione, la legislazione in vigore e le regole di rispetto
ambientale. NOTA: L'imbracaturarimuovibili del Gilet devono essere preferibiimente lavate separatamente.
Performance : |l prodotto & conforme alle esigenze dei regolamenti e norme in vigore:. EN ISO 13688:2013
& EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Modello Riferimento Composizione Colore EN ISO 20471
54% cotone X
HARNESS 46% Poliestere Aranci
VEST HARVESOR & one
(S> XXXL) 100%
Poliestere EN ISO 20471:2013 + A1:2016
54% cotone )
HARNESS 46% Poliestere o Slasse de) Gapo
VEST HARVESJA & Giallo abbigliamento (da 1 a 3)
(S XXXL) P01Ii(()egi/:>re (Vedere tabella delle performance)

HOCHSICHTBARER ARBEITSKLEIDUNG
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Einsatzbereich: Hochsichtbarer Arbeitskleidung fiir optimale Sichtbarkeit bei Tag und Nacht im
Scheinwerferlicht fir den AuRenbereich.
Gebrauchseinschrankungen: Nur im oben bestimmten Einsatzbereich verwenden. Vor dem ersten
Tragen Uberpriifen, dass die Kleidung nicht verschmutzt bzw. benutzt ist, da dies die Wirksamkeit mindert.
Uberpriifen, dass sich der graue Reflektorstreifen auf der AuRenseite der Kleidung befindet und schlieRen
Sie den Klettbandverschluss auf dem Vorderteil der Weste, um eine durchgehende Optik zu erzeugen. Er darf
keine Zusatzstoffe aufweisen, welche die sichtbare Flache verkleinern. Dieses Kleidungsstiick enthalt keine
Stoffe, von denen bekannt ist, dass sie krebserregend oder toxisch sind bzw. bei empfindlichen Menschen
Allergien auslosen konnen. Wenn die Schutzmaterialen beschadigt sind, muss das Kleidungsstiick entsorgt
werden. Der Gurt kann mit einer Textilweste ausgestattet sein. Befolgen Sie in diesen Fallen sehr genau
die Anweisungen der jeweiligen Betriebsanleitung.
Lagerung: In der Originalverpackung vor Licht und Feuchtigkeit geschiitzt aufbewahren.
Reinigungs- /Pflege- und Entsorgungshinweise : Auf links waschen, sofort nach dem Waschen
trocknen. Waschtemperatur 30°C (Zulassige Hochstzahl der Waschgéange, siehe Kleidungsetikette),
geringe mechanische Aufbereitung, Spiilgang bei progressiv abnehmenden Temperaturen und einem
reduzierten Schleudergang. Keine Chlorbehandlung. Nicht biigeln, Dampfbehandlungen sind riskant. Keine
Trockenreinigung, nicht mit Ldsungsmitteln reinigen. Kein Trocknen in Waschetrocknern mit Trommel. Kein
Einweichen. Kein stark alkalisches Fleckenmittel, Reinigungsmittel auf Losungsmittel- bzw.
Mikroemulsionsbasis oder Bleichmittel verwenden. Dieses Kleidungsstiick muss obligatorisch unter
Einhaltung der werksinternen Richtlinien, der geltenden Gesetzgebung und den Umweltvorgaben entsorgt
werden. ANMERKUNG: Die abtrennbaren Gurt der Weste sollten separat gewaschen werden.
Leistungswerte: Das Produkt entspricht den Anforderungen der geltenden Vorschriften und der Normen:
ENISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

i: Produkt spli dminky platnych pred EN ISO 13688:2013 & EN ISO
Model Referentie Samenstelling Kleur EN 1SO 20471 70471_2013 + Z)1 lé016Sp fiule podminky’ platnych predpis a nore:
54% katoen X Model Reference Slozeni Barva EN ISO 20471

HARNESS

VEST HARVESOR | 46%polyester | oo @ HARNESS Aara X
S> XXXL VEST HARVESOR o Zov4
( ) 100% Polyester EN ISO 20471:2013 + A1:2016 (5 XXXL) 0% e Oranzova

o Polyester - .

HARNESS 54% katoen X: Kledingklasse (1 tot 3) - EN ISO 20471:2013 + A1:2016

VEST HARVESJA | 46%polyester Geel HARNESS o bavina X: Trida odévu (1 a3
(8> XXXL) 100% polyester (zie kwaliteitstabel) VEST HARVESJA oPe Yo Zluta : Trida odévu (1 az 3)

(8> XXxL) 100% Polyester (Viz I i)

ARTICOLE DE IMBRACAMINTE DE SEMNALIZARE
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Instructiuni de utilizare: Articol de imbracaminte de semnalizare, care permite sa fie vazut perfect atat
ziua cat si noaptea in lumina farurilor, la exterior.
Limite de utilizare: A nu se utiliza in afara domeniului de utilizare definit in instructiunile de utilizare de mai
sus. Tnainte de a imbréca acest articol de imbrécaminte, asigurati-vd ca nu este nici murdar, nici uzat,
deoarece acest lucru ar duce la o scadere a eficacitatii lui. Asigurati-va ca banda retro-reflectorizanta gri
este pozitionata la exteriorul articolului de imbracaminte. El nu trebuie sa prezinte niciun aditiv care ar putea
sa-i reducd suprafata vizibila. Acest articol de Tmbracaminte nu contine substante cunoscute a fi
cancerigene, toxice sau susceptibile de a provoca alergii persoanelor sensibile. Daca materialul de protectie
este deteriorat, aruncati articolul de imbracaminte la gunoi. Centura complexa de siguranta poate fi echipata
cu o vesta din material textil.
In aceste cazuri, urmati instructiunile descrise in manualul de utilizare aferent acestora.
Instructiuni de stocare: A se stoca in ambalajul original, ferit de lumina si de umezeala.
Instructiuni de curatare / intretinere / scoaterea din uz : A se spala pe dos, a se usca imediat dupa
spédlare. Temperatura de spalare 30°C (pentru numarul maxim de spalari permise verificati eticheta cu
compozitia produsului , tratament mecanic redus, clatire la temperatura descrescétoare in mod progresiv),
stoarcere redusa. Inalbire exclusa. A nu se célca, tratamentul cu aburi prezinta riscuri. A nu se curata chimic,
a nu se folosi solventi pentru scoaterea petelor. A nu se usca in uscatorul cu tambur rotativ. Fara prespalare.
A nu se utiliza solutii de scos petele cu alcalinitate ridicata, detergenti pe baza de solventi sau microemulsii,
nici agenti de inalbire.
Acest articol de Tmbracéminte trebuie obligatoriu scos din uz respectandu-se procedurile interne ale
instalatiei, legislatia in vigoare si constrangerile legate de mediu. NOTA: Harnes detasabile ale vestei
trebuie spalate de preferinta separat.
Performante: Produsul este conform cerintelor regulamentului in vigoare si standardelor: EN ISO

Modell Referenz Material Farbe EN 1SO 20471 13688:2013 & EN 1SO 204.71:?013 + A1:2016. —
5% Model Referinta Compozitie Culoare EN ISO 20471
Baumwolle X
HARNESS 54% bumbac X
VEST HARVESOR 46%”’?&'3’95‘9’ Orange @ HARNESS 46% poliester ) @
(83 30XXL) 100% EN ISO 20471:2013 + A1:2016 350 | ARVESOR 1o Portocaliu
Polyester oliestoer EN ISO 20471:2013 + A1:2016
54% X : Bekleidungsklasse (1-3) P . .
HARNESS Baumwolle . . 54% bumbac X : Clasa articolului de
VEST HARVESJA 46%polyester Gelb (siehe Tabelle Leistungswerte) HARNESS 46% poliester imbrécéminte (1 la 3)
(83 XXXL) & VEST HARVESJA & Galben
100% (S> XXXL) 100% (A se vedea tabelul pentru
Polyester poliester performante)

ROBOCZA ODZIEZ OSTRZEGAWCZA
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Instrukcje obstugi: Robocza odziez ostrzegawcza pozwalajgca by¢ doskonale widocznym zaréwno w
dzien jak i w nocy w $wietle reflektoréw samochodowych.
Ograniczenia uzytkowania: Nie uzywa¢ poza zakresem uzytkowania okreslonym w powyzszych
instrukcjach obstugi. Przed zatozeniem odziezy nalezy sprawdzi¢, czy nie jest brudna lub zuzyta, poniewaz
mogtoby to spowodowac¢ spadek jej skutecznosci. Nalezy upewni¢ sie, ze szara taSma odblaskowa znajduje
si¢ na zewnatrz odziezy a nastepnie zapig¢ odziez aby tasma byta widoczna na catej swej diugosci. Nie
zaktada¢ zadnych dodatkéw mogacych ograniczy¢ jej powierzchnie. Odziez nie zawiera substancji znanych
jako kancerogenne lub toksyczne ani moggce wywotywaé alergie u oséb wrazliwych. Jezeli materiat
ochronny jest uszkodzony, odziez nalezy wyrzucic.
Uprzaz moze by¢ wyposazona w tekstylng kamizelke. W takim wypadku, nalezy przestrzega¢ wskazéwek
przedstawionych w instrukcji uzytkowania danego elementu.
Instrukcje sktadowania: Sktadowa¢ w oryginalnych opakowaniach, chroni¢ przed $wiattem i wilgocia.
Instrukcje czyszczenia / konserwacji / utylizacji : Pra¢ po odwrdéceniu na drugg strong, suszy¢
natychmiast po praniu. Temperatura prania: 30°C (informacja o maksymalnej, dopuszczalnej ilosci pran
znajduje sie na etykiecie zataczonej do odziezy), czyszczenie mechaniczne w ograniczonym zakresie,
sptukiwa¢ w temperaturze stopniowo malejacej, wirowanie w ograniczonym zakresie. Nie chlorowa¢. Nie
prasowac, stosowanie pary wigze si¢ z ryzykiem. Nie nalezy czysci¢ na sucho, nie nalezy usuwaé plam
przy pomocy rozpuszczalnikéw. Nie nalezy suszy¢ w suszarce z obrotowym bgbnem. Nie namaczac¢. Nie
stosowa¢ srodkéw odplamiajgcych o wysokiej alkalicznosci, detergentéw na bazie rozpuszczalnikéw lub
mikroemulsji, ani tez $rodkéw wybielajgcych.
Odziez powinna by¢ utylizowana zgodnie z procedurami obowigzujgcymi w zaktadzie, obowigzujgcymi
przepisami i wytycznymi zwigzanymi z ochrong $rodowiska.
UWAGA! Uprzaz rekawy kamizelki powinny by¢ prane oddzielnie.
Parametry: Produkt jest zgodny z wymaganiami obowigzujgcych przepiséw oraz normami: EN ISO
13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

H U MUNKA JOL LATHATOSAGI RUHAZAT
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Hasznélati Gtmutaté: Munka jol lathatdsagi ruhazat tokéletes lathatdsagot nyudjt nappal, ugy mint éjjiel a
kultéri fényszorok fényében.

Hasznélati korlatok: Az utmutatéban rogzitett hasznalati teriileteken kiviili hasznalat tilos. A ruhazat
felvétele el6tt ellendrizze, hogy ne legyen sem piszkos, sem hasznalt, mert ezek a tényez6k csokkenthetik
a ruhazat altal biztositott védelmi szintet. Gy6z6djon meg, hogy a sziirke fényvisszaveré csik a ruhazat
kiils6 részén talalhaté. Semmilyen egyéb betoldas (anyag) nem lehet rajta, mely csokkentheti a lathatd
felliletet. A ruhazat nem tartalmaz ismert 6sszetevét, mely rakkeltd, toxikus hatasu lenne vagy, mely arra
érzékeny embereknél allergias tiineteket valtana ki. Amennyiben a védé anyag megsériilt, a ruhazatot ki
kell cserélni.A hevederzetet textil mellénnyel lehet ellatni. Ezekben az esetekben tartsa be a hasznalati
utmutatéban szerepl6 utasitasokat, amelyek rajuk vonatkoznak.

Tarolasi utmutaté:Eredeti csomagolasban, fényvédett és nedvességtdl mentes helyen.

Tisztitasi / Karbantartasi / Selejtezési Gtmutaté: Kiforditva moshatd, mosas utan rogtén hagyni kell
megszaradni. Mosasi hémérséklet 30°C (engedélyezett maximum mosasi szam lasd ruhazati cimkén),
csokkentett mechanikai kezelés, 6blités folyamatosan csdkkendé hémérsékleten, csokkentett centrifugalas.
Klérozmi tilos. Nem vasalhat6, géz6lni kockazatos. Széraz tisztitas tilos, folteltavolitas oldoszerekkel tilos.
Forgodobos szaritéban nem szarithatd. Nem aztathaté. Nagyon lugos foltelta’voll'té, oldészer alapu vagy
mikroemulziés mososzer, fehéritdé nem hasznalhatd. A ruhazatot kotelezéen le kell selejtezni a belsé
hasznalatbavételi eljarasnak, az érvényben lévé szabalyozasnak és a kérnyezeti korlatozasoknak megfeleléen.
MEGJEGYZES : A hevederzetetmellény levehet6 ujjait ajanlott kiilon mosni.

Védelmi szintek A termék megfelel a hatalyban Iév jogszabalyok és a szabvanyok kévetelményeinek: EN
1SO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Modell Ci 4 [} é Szin EN ISO 20471

HARNESS 54% pamut X
Y, 2 BY
\{gs; HARVESOR 46% p%!|eszter Narancssarga
XXXL) 100% poliészter EN ISO 20471:2013 + A1:2016
X : A ruhazat osztalyozasa

HARNESS 45‘;% plamut (181 3-ig)

VEST oliészter .

s> HARVESJA iy Sarga (Lésd védelmi szintek

XXXL) 100% poliészter tablazat)
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RADNA SIGNALIZACIJSKA ODJECA
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

HR

Upute za upotrebu : Radna odjeca za signalizaciju omogucava savr$enu vidljivost tijekom dana i noé¢i pod
svjetlo§¢u vanjskog osvjetljenja.

Ogranic¢enja kod koristenja Ne koristite izvan svog podru¢ja upotrebe definiranog u uputama. Prije
oblacenja ove odjece provjerite nije li prljava ili koriStena, jer se time smanjuje njena djelotvornost. Provjerite
je li siva reflektiraju¢a traka postavljena s vanjske strane odje¢e nalazi na vanjskoj strani odjece i zakopcati
prsluk. Ne nosite nista $to bi moglo umanijiti vidljivu reflektiraju¢u povrsinu. Ovaj predmet ne sadrzi tvari koje
su poznate kao kancerogene, ili toksicne, ili podloZne izazivanju alergija kod osjetljivih osoba. Ako je zastitni
materijal o$te¢en odloZite i nemojte nositi zastitnu odje¢u. Sigurnosni pojas moze biti opremljen prslukom
od tekstila. U tim slu¢ajevima postivati upute opisane u doti¢nim uputama za uporabu.

Upute za ¢uvanje i skladiStenje : Cuvajte u originalnoj ambalazi, daleko od sunceve svjetlosti i viage,
Upute za ciSc¢enje / odrzavanje / zbrinjavanje: Prati s obrnute strane, susiti odmah nakon pranja.
Temperatura pranja 30°C (maksimalno dopusteni broj ciklusa pranja vidi na naljepnici sa sastavom odjece),
umjerena mehanicka obrada, ispiranje na temperaturi koja se postepeno smanjuje, umjereno susenje. Ne
izbjeljivati klorom. Ne glacati, obrada parom predstavlja rizike. Ne Cistiti na suho, ne ¢istiti mrlje otapalima.
Ne susiti u rotacijskoj susilici rublja. Ne prednamakati. Ne koristiti jako alkalna sredstva za skidanje mrija,
deterdZente na bazi otapala ili mikroemulzije, kao ni sredstva za izbjeljivanje.

Ovu odjecu obavezno treba zbrinuti postujuci interne postupke instalacije, vazece zakonske propise i zahtjeve
vezane uz okolis. NAPOMENA : Skidivi rukavi sa prsluka bi se morali prati zasebno.

Performanse: Proizvod udovoljava zahtjevima vazecih propisa i normi: EN ISO 13688:2013 & EN ISO
20471:2013 + A1:2016.

Model Referenca Sastav Boja EN ISO 20471
54% pamuk
HARNESS ! X
VEST HARVESOR | 46%Poliester | narancasto @
(8> XXxL) 100% poliester
S EN ISO 20471:2013 + A1:2016
HARNESS 54% pamuk
VEST HARVESJA | 40% poliester suto X : Klasa odjece (1 do 3)
(S> XXXL) 100% poliester (Vidi tabelu performansi)

SIGNALIZACIJSKA OBLACILA

EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016
Navodila za uporabo : Oblacila za signalizacijo omogocajo popolno vidnost podnevi in ponodi pri osvetlitvi
z zunanjo osvetlitvijo.
Omejitve pri uporabi: Ne uporabljati zunaj podrocja uporabe, definiranega v navodilih. Preden ta oblacila
oblecete, preverite, da niso umazana ali uporabljana, ker se s tem zmanj$a njihova ucinkovitost. Preverite,
ali je na zunanji strani oblacil namescen siv reflektirajoci trak. Ne nosite niesar, kar bi utegnilo zmanj$ati
vidno reflektirajo¢o povrsino. Ta predmet ne vsebuje snovi, za katera je ugotovlieno kancerogeno ali
toksi¢no delovanije ali ki bi povzrocale alergija pri obcutljivih osebah. Ce je zaséitni material poskodovan
ne uporabljajte teh zas¢itnih obladil. Pas za zascito proti padcem je lahko opremljen tudi s tekstilnim jopi¢em.
Sledite navodilom, opisanim v priro¢niku za uporabnike.
Navodila za shranjevanje in skladi$¢enje : Oblacila hranite v originalni embalaZi in jih ne izpostavljajte
sonéni svetlobi in vlagi.
Navodila za ¢iS¢enje in odrzavanje : Oblacila perite narobe obrnjena ter jih dajte susiti takoj po pranju.
ranje (za najvecje Stevilo poglejte na etiketo na oblagilih). Najvisja temperatura pranja je 30°C (za $tevilo
dovoljenih pranj poglejte nalepko o sestavi tkanine) z blago mehani¢no obdelavo, izpiranje pri nizki
temperaturi, nalahno oZemanje. Brez uporabe klora in belil. Ne preporo¢a se likanje, ne priporo¢a se
uporaba pare. Brez kemi¢nega ¢iS¢enja, brez uporabe topil za odstranjevanje madeZev. Ne susiti v stroju
za su$enje perila z rotacijskim bobnom. Ni potrebno namakanje. Prepovedana uporaba visoko alkalnih
sredstev za odstranjevanje madezev ali detergentov na bazi topil, mikroemulzij ali belilcev. Po vsaki uporabi
morate oblacila odstraniti in o€istiti v skladu s predpisanim postopkom za uporabo in zakonodajo v zvezi z
varstvom okolja. OPOZORILO: zasc¢ito rokavi na jakni je treba oprati lo¢eno.
Performanse: Izdelek je skladen z zahtevami veljavnih predpisov in standardi: EN ISO 13688:2013 & EN
1ISO 20471:2013 + A1:2016.

Model Referenca Sestava Barva EN ISO 20471
54% bombaz X
HARNESS i
VEST HARVESOR | 46%poliester | oansng @
(S XXXL) )
100% poliester EN ISO 20471:2013 + A1:2016
54% bombaz X : razred oblacil (1 do 3,
HARNESS 46% poliester ( )
VEST HARVESJA Rumena (Glej tabelo s performansami)
(8> XXXL) 100% poliester !
ARBETSREFLEXKLADER
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016
Anvandning: Arb ader ger perfekt skydd utomhus bade dag och natt i fordonsbelysning.

Begransningar: Endast for avsett anvandningsomrade enligt instruktionerna ovan. Kontrollera fére
anvandning att plagget inte ar slitet eller smutsigt for att undvika férsémrat skydd. Kontrollera att det gra
reflexbandet sitter pa plaggets utsida. Far ej utrustas med nagot som minskar den synliga ytan. Plagget
innehaller inga &mnen som klassas som cancerkramkallande, giftiga eller allergiframkallande for kénsliga
personer. Om skyddsmaterialet &r skadat ska plagget kastas. Selen kan vara utrustad med en vast i tyg. |
dessa fall, folj instruktionerna i anvéndningsbroschyren till varje komponent.

Forvaring: Forvaras i orgmalforpacknmgen skyddad mot ljus och fukt.

Rengoringsinstrukti / I bor : Tvatta utsidan inat, lat torka omedelbart efter tvatt.
Tvéttemperatur: 30°C (antal tillatna maximala tvatlar se sammanséttningsetiketten pa plagget), lag
mekanisk behandling, skéljs vid gradvis kallare temperatur, lag centrifugering. Uteslutna klorering. Far ej
strykas, angbehandling utgor risker. Far ej kemtvattas, far ej rengéras med I6sningsmedel. Far ej torkas i
torktumlare. Far ej fortvattas. Anvand ej flackborttagningsmedel med hég alkalinitet,
I6sningsmedelsbaserade rengoringsmedel, mikroemulsioner eller blekmedel. Detta plagg maste kastas i
enlighet med anlaggningens interna forfaranden, lagstiftningen i kraft och begrénsningar med avseende pa
milion. OBS : Selen borttagbara drmar ska helst tvattas separat.

Prestanda: Produkten Gverensstammer med géllande krav och standarder: EN ISO 13688:2013 & EN ISO
20471:2013 + A1:2016.

Pokyny tykajlce sa cistenia/udrzby/likvidacie:Vyrobok pri prani obratte na rubnl stranu a po prani
nechajte okamzite vysusit. Maximalna teplota prania 30 °C (pocet povolenych prani najdete na popisnom
Stitku odevu), jemné mechanické Cistenie, oplachovanie pri postupne chladnuicej vode, jemné
odstredovanie. Chlérovanie je zakazané. Nezehlit. Pri Eisteni parou hrozi riziko. Chemicky nedistite a na
odstrafiovanie necistdt nepouzivajte rozpustadla. Nesuste v bubnovej otacacej susicke bielizne. Nemacat
vopred. Nepouzivajte velmi zasadité Cistiace prostriedky, Cistiace prostriedky na baze rozpustadiel alebo
mikroemulzii, ani bieliace prostriedky.

Na konci Zivotnosti sa tento odev musi zlikvidovat v sulade s internymi predpismi zariadenia, platnou
legislativou a obmedzeniami tykajlcimi sa Zivotného prostredia.

POZNAMKA: Bezpecnostny rukavy vesty sa musia podla moznosti prat’ zviast.

Vykonnosti: Produkt vyhovuje poziadavkam platnych pravnych predpisov a noriem: EN ISO 13688:2013
& EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Model Refg{:lr;t“;né Zlozenie Farba EN ISO 20471
54% bavina
HARNESS X
VEST HARVESOR | 46%Polyester | oranzovs &
(5 XXXL) 5
12_;:; F:'yfs‘er EN ISO 20471:2013 + A1:2016
o Davina
HA\ngsETSS HARVESJA 46%polyester Jita X: Trieda oblecenia (1 aZ 3)
(S XXXL) 100% Polyester (Pozri tabufku vykonnosti)

MARGURIIETUS
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Kasutusjuhised : Kérgendatud néhtavusega riietus, mis véimaldab olla valistingimustes tulede valgusel
taielikult néhtav nii paeval kui 66sel.

Kasutuspiirangud: Mitte kasutada véljaspool kdesolevas juhendis méaaratletud kasutusala. Enne roiva
selgapanekut veenduge, et see poleks maardunud ega kulunud — vastasel juhul vaheneb selle efektiivsus.
Kontrollige, et roival olev hall valgust peegeldav riba jaaks selle valiskiljele ja kinnita eest nii, et ribad
Uhtuksid. Keelatud on kasutada lisandeid, mis voivad selle nahtavat pinda vahendada. Rdivas ei sisalda
teadaolevalt kantserogeenseid, murgiseid ega tundlikel isikutel allergiaid pdhjustada voivaid aineid. Kui
roivas on viga saanud, tuleb see &ra visata. Turvarakmed véivad olla varustatud tekstiilvestiga. Sel juhul
jargida kasutusjuhendis nende kohta kirjeldatud eeskirju.

Hoiujuhised: Hoida originaalpakendis valguse ja niiskuse eest kaitstuna.

Puhastus- / Hooldus- / Kérvaldamisjuhend: Peske pahempidi po6ratuna ja kuivatage kohe pérast pesu.
Pesu maksimaalselt 30 °C juures (maksimaalne lubatud pesukordade arv — vt. riietuse koostise etikett ,
ettevaatlik mehaaniline tédtlemine, loputada jark-jargult jaheneva veega, tsentrifuugida vaikesel kiirusel.
Valgendamine keelatud. Mitte triikida, auruga té6tlemine kujutab ohtu. Keemiline puhastus ja plekieemaldus
lahustitega on keelatud. Keelatud kuivatamine p&orleva trumliga kuivatis. Mitte leotada. Keelatud kasutada
tugevalt aluselisi plekieemaldajaid, lahusti-vdi mikroemulsioonide pdhiseid pesuvahendeid ja
valgendeid.See rdivas tuleb tingimata korvaldada kooskélas sisereeglite, kehtivate seaduste ja
keskkonnakaitsenduetega.

NB: Turvarakmed vesti aravoetavaid varrukaid pesta eraldi.

Omadused: Toode vastab kehtivate digusnormide nduetele ja standarditele: EN 1ISO 13688:2013 & EN
1SO 20471:2013 + A1:2016.

islem, kademeli olarak azalan sicaklikta durulama, daha az sikma. Klorlama harig. Utulemeyln buhar
uygulanmasi risk teskil eder. Kuru temizleme yapmayin, solventlerle leke gikartmayin. Déner tamburlu
kurutma makinesinde kurutmayin. Onceden suya bastirmayin. Yiiksek alkalin oranli leke sokiiciler, solvent
ya da mikro emiilsiyon bazli deterjanlar ya da beyazlatici Uriinler kullanmayin.

Bu giysi mutlaka tesisin i¢ proseddrleri, ylrirliikteki diizenleme ve ¢evreye bagl kisitlamalara uyularak
elden gikartiimalidir.

NOT: Her tiirlli iglemden énce yelek kosumdan ayrilmalidir.

Performans Uriin y(rirliikte olan yonetmelikler ile ve su standartlar ile uyumludur: EN I1ISO 13688:2013 &
EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Model Referans Bilesim Renk EN 1SO 20471
Dis kumas: X
HARNESS %54 pamuk%46
VEST HARVESOR polyester Turuncu
(S> XXXL) Astar:
%100 Polyester EN ISO 20471:2013 + A1:2016
Dis kumas: - Giysi -
HARNESS %54 pamukd46 X: Giysi sinfi (1 - 3)
VEST HARVESJA polyester San (Performans tablosuna
(S> XXXL) Astar: bakin)
%100Polyester
Itlahatgi firma : Delta Plus Personnel Giyim ve Is Giivenligi Ekipmanlari San. ve Tic. Ltd. Sti.

Cobangesme Mahallesi, Sanayi Caddesi No:58/A-B, Yenibosna, Bahgelievler/ Istanbul — Tirkiye

Tel : +90 212 503 39 94
ua €

CUIHANBHUKA OaAr NIOBULLEHOI BUOUMOCTI
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

IHCTpYKUiA 3 BUKOpUCTaHHA:CUrHanbHUN oasr NiaBuLLEHOI BUAMMOCTI 3abeanedyye MOBHY BUAMMICTb
0ocobu, sika Moro HOCUTb, SIK yAeHb, Tak i BHOuI y cBiTni dhap.

O6MeXeHHS LWoA0 3acToCyBaHHA: 3a00pOHAETLCA BUKOPUCTOBYBATY OAST N03a 06nacTio 3aCTOCyBaHHs,
BM3HAYeHOIO Ljieto IHCTPYKLUIED 3 BUKOPUCTaHHS. Nepen BUKOPUCTaHHAM oasr HeobXiaHO nepesipuTh Ha
BiICYTHICTb 3abpyAHeHHs abo 3HOLLIYBaHHS, OCKINbKM LEe3HWKYEPYHKLOHaNbHI XapakTepUCTUKN OAsTY.
MepekoHanTecby HasIBHOCTI Ha 30BHILLHI CTOPOHI ofsry cipoi csiTnosia6usatoyoi cmyrn. Ha Hit He
MOBUHHO GYTW XXOOHUX CTOPOHHIX O6'eKTIB, L0 3MEHLUYIOTh il BUAUMY noBepxHto. Lis cmyra He MicTUTb
KaHLepPOreHHNX, TOKCUYHWX PeyoBWH Ta anepreHiB. 3aboOpOHSETbCA BUMKOPUCTOBYBaTWM OAsAr i3
(I'IOUJKOEL))KBHVIM 3axucHUM maTepianom. XXunet Mmoxe 6yTv 4OAATKOBO YKOMMNNEKTOBAHO peMeHsaMube3sneku
EN361).

Y TakoMy BUNaaKy AOTPUMYMTECH IHCTPYKL 3 IX BUKOPUCTaHHS.

IHCcTpyKLUin 3i 36epiraHHA:36epiraiiTe oasr B opuriHanbHIl ynakosLi 6e3 gocTyny cBiTna Ta BOMoru.
IHcTpyKUii 3 YucTku/gornaay/yTunisauii: [ns npaHHA BUBEPHITb 0AAr, NiCNs NpaHHABIAPasyBUCYLLITL HOTO.
Mepitb Npu Temnepatypi He Bule 30°C (MakcuMarnbHy AO3BOMEHY TeMMepaTypy MpaHHs 3a3HaueHo Ha
TOBapHOMY SIpPNMKy BMPOBY) ,He 3acTocoByWTe CUNbHY MexaHiyHy oBpobky, monockaite, nepexopsyn
MOCTYMNOBO [0 XOMOAHOI BOAW,BiAXMUMaiiTe B AernikaTHOMY pexumi. 3a6opoHSETLCA BUKOPUCTOBYBaTU

Mudel Viitenr. Koostis vary EN ISO 20471 BinGiniosay. OAsr He MOXHa NpacysaTi,06po6ka NapoM Moxe 3aBAaTU oMy WKoaW. He [03BoMseThes
HARNESS 54% puuvill X nifaaBaTMiioro XiMidHii YMcTUi abo 4MCTLi PO3UMHHMKAMU. OASr He MOXHA CYWWTW Y CYyWWMbHii
VEST HARVESOR 46% poliester Oranz GapaGaHHiii MawmHi. He MoxHasamodysaTh opsr. He KOPUCTYWTECS NNsIMOBMBIAHMKAMA 3  BMCOKAM
(S XXXL) R BMICTOM NTyriB, MMIOUMMI 32COGaMI Ha OCHOBI PO3YMHHNKIB, MIKpOEMYTLCili Ta BiaBinioBavis.
100% poluester 3HoLLEHUI oAsar NOTPIGHO yTWUNi3yBaTMBIAMNOBIAHO A0 3aCTOCOBHWX Ha MiANPUEMCTBI Mpoueayp, Ailyvoro
HARNESS 5;}% puuvill EN ISO 20471:2013 + A1:2016 :;%fpxq%acma Tg ngnorqumx OGMEM(EH%LLLOJJO OXOPOHM H%EKOJ‘IVIIJ.IHI:OTO cepenoBuLa.
46% pollester . Rii f : Mepepn 06pobKoto 3 XMNeTy NOTPIGHO 3HATU pemeHi Geaneku.
S—\)":;(SJXL HARVESJA P Kollane X Riletuse klass (1 kuni 3) XapakTtepucTiki: MposyKT BiANOBIAAE BUMOram Ailounx npasun Ta cranaaptie: EN 1SO 13688:2013 & EN
( ) 100% poliiester (Vt. toimivt tabel) 1SO 20471:2013 + A1:2016.

EH[ TP TC 019/2011
RU PABOYAA CUTHAINMbHAA OOEXOA
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016
MHCprKLlMSI no npUMeHeHuto: CurHanbHas ogexga obecneuvBaeT nonb3oBaTento aﬁCOJ’IPOTHyPO
BUAMMOCTb, Kak [JHéM, TaK U HOYbIO Npu CBeTe (bap
Orp: B MCnonb: :He ponyckaeTcsi npumeHeHwe BHe o6nact ucnonb3oBaHus,
yKasaHHON B HacToslleil WMHCTpykuuu. [epen wcnonb3oBaHMEM [AaHHOW oaexabl eé Heobxoaumo
npoBepuTb Ha MpeaMeT Hanuuus rPs3n M U3HOCA, MOCKOMbKY 3TU DaKTopbl MOryT ObiTb MPUYMHON
CHWXeHusa q.)yHKLlI/IOHaJ'IthIX XapaKTepucTuk. I'Ipoaepm'b, 4YTO cepas OoTpaxarollaa neHra HaxoauTbCs Ha
BHELLIHE CTOPOHe OAeXAbl U 3acTerHyTb oaexay Tak, 4Tobbl nonockl 6binvM Ha 0OAHOM YPOBHE.
. Ha Heit He BOMKHO HaxXOAMTLCS HUKaKUX NPEAMETOB, YMEHbLUIAKLMX BUAUMYIO NOBEPXHOCTb. [laHHas
ojexaa He coaepxuTt Kakux-nnéo KaHUeporeHHbIX, TOKCUYHbIX BeLleCTB U1 BeLLEeCTB, Bbl3blBaKOLWNX
annepruyeckue 3abonesaHus y oco6o HyECTEI/ITeJ'IbeIXJ'IPOF[eﬁ. an/I noBpeXAeHUU 3alNTHOro matepuana
oAexnga He MOANEXWT AanbHeilleMy WCNonb3oBaHWIo. JIAMOYHbIN NpefoXpaHUTENbHbIN MOSIC MOXET
CHabXaTbCsl TEKCTUINbHBIM XUMETOM.
B Takux cnyyaax HeOSXOFlMMO cnefosaTb UHCTPYKUUAM, U3NOXEHHBIM B COOTBETCTBYIOLLEM PYKOBOACTBE
no aKcnnyaTauun.
MHCprKLlMSI no XpaHeHMlO:,ﬂaHHle oaexay HeOﬁXOF[I/IMO XpaHuTb B OpI/II'I/IHaJ'IhHOPI ynakoBke BHe
AOoCTyna ceeTa u Bnaru.
WHcTpykumum no yuctke / yxopy / ytunusaumm:Ansa cTupku nagenune Heobxoammo BbiBEPHYTb HaU3HaHKY,
nocne CTUPKM HeobBXOAMMO HesameanuTenbHO npoussecTu cywky. CTupatb npu TemnepaType 30°C
(MaKCl’IMaJ‘IbHO AonycTMasi BefiM4nHa ykasaHa Ha TOBapHOM spnbike Oﬁle)KJ:lbl), MUHUMYM MeXaHN4eCcKon
OGpasoTKM, nonockate npu nnNasHo CHM)KalOLL[eﬁCSI TeMmnepaTtype, MWHUManbHOE BpEMS CyLUKU. He
fonyckaeTtcsi obpaboTka xnopom. Mapenue Henbaa rmagutb, obpaboTka napom npeacTaensieT yrposy. He
AOnycKaeTcs 4YMCTKa BCYXYHO, a Takke BbiBeJEeHWe NATEH PacTBOPUTENAMW. He AonyckaeTcst Cyllka Ha
6apabaHHoOI1 Bpallatoleics cylumnke. Magenve Hemb3si 3amauuBath. He pAonyckaeTcsi ucnonb3oBaHWe
I'IRTHOBbIEOLlI/ITeJ'Ieﬁ ¢ 6onbLUMM coaepxaHnem LLleJ'IOHeﬁ, MOKLWNX CpeaCTB Ha OCHOBE paCTEOpMTeJ‘IePI uwnn
MWKPO3MYIbCUIA, a Takke oTbenuBaTteneit. YTunusaumio AaHHOW oaexabl Heobxoaumo npou3BoaUTh B
CTPOroM COOTBETCTBUM C BHYTPEHHUMM NpoLeaypaMun NpeanpusaTms,
rae ata ogexaa ucnonb3yeTcs, FlePICTEyPOLLlI/IM 3aKoHOAaTeNnbCTBOM U NpeanucaHusMn OTHOCUTENbHO
oxpaHbl okpyxatoweit cpeabl. MPUMEYAHUE: JIaMouHbIN pykaBa xuneTa ny4wle cTupaTb OTAENbHO.
QyHKLIVIOHaﬂbeIe XapaKTepucTUKu: MSASJ‘IMS COOTBETCTBYET TpeSOEaHMFIM ,qeﬁcTBleLLLMX HOpM ©
crangapTos: EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Modell Referens Beskrivning Farg EN ISO 20471
54% bomull
HARNESS 46%polyester X
VEST HARVESOR & Orange
(S XXXL) 100%
Polyester EN ISO 20471:2013 + A1:2016
54% bomull
HARNESS 46%polyester X: Kladklass (1 till 3)
VEST HARVESJA & Gul
(S> XXXL) 100% (Se prestandatabell)
Polyester
ARBEJDSADVARSELSBEKLADNING
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Brugsanvisninger: Arbejdsadvarselsbeklaedning der ger det muligt at blive klart set om dagen savel som
om natten i Iyset fra udvendige lygter.

I Ma ikke anvendes uden for det anvendelsesomrade, der er defineret i
ovennzvnte brugsanwsnlnger For beklaedningen tages pa, skal det sikres, at den ikke er snavset eller
slidt, hvilket vil medfere en mindsket effektivitet. Serg for, at det selvlysende gra band er placeret uden pa
bekleedningen. Der méa ikke baeres nogen form for tilssetning, der kan reducere den synlige overflade.
Beklzedningen indeholder ikke substanser der er kendt som kraeftfremkaldende, giftige eller som vil kunne
fremkalde allergiske reaktioner hos felsomme personer. Hvis beskyttelsesmaterialet er beskadiget, skal
bekleedningen kasseres. Selen kan veere udstyret med en tekstilvest.
| disse tilfeelde, skal de instrukser, der er beskrevet i den tilherende brugervejledning, overholdes.
Opbevaringsinstrukser: Opbevares i originalemballagen borte fra lys og fugt.
Renggarings/vedligeholdelses/bortskaffelsesvejledninger: Vaskes pa vrangen, tarres straks efter vask.
Vasketemperatur pa 30 °C (for antallet af maksimalt tilladt antal vask, se beklaedningens
sammenszaetningsetiket), formindsket mekanisk behandling, skylning ved en temperatur, der ssenkes
progressivt, reduceret tgrring. Klorbehandling ma ikke anvendes. Ma ikke stryges, dampbehandling udger
en risiko. M ikke renses, ma ikke pletrenses med oplasningsmidler. Ma ikke torres i terretumbler. Ma ikke
forvaskes. Anvend ikke rensemidler med hgj alkaligrad, rengeringsmidler pa basis af oplgsningsmidler eller
mikroemulsion, ej heller blegemidler. Denne bekleedning bortskaffes i henhold til anleeggets interne regler,
geeldende lovgivning og under hensyn til miljiget. BEMARK: De Selen sermer pa vesten skal helst vaskes
separat.

Ydelse: Produktet er i overensstemmelse med kravene gzeldende regulativer og standarder: EN 1ISO
13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Mopgens CnpaBka CocTtaB LiBet EN ISO 20471
54% xnornok X
HAVRENSE.I.SS HARVESOR 46% normactep Opatixe @

& Bbl
S> XXXL
¢ ) 100% nonmactep EN ISO 20471:2013 + A1:2016

54% X1onok X: Knacc ogexapl (1 - 3)

HARNESS 46% nonmacre;
VEST HARVESJA o Pl Kanmin (CM. TaGnuuy ¢
(S> XXXL) 100% nonmascTep (PYHKLUMOHaNbHbIMKA

XapaKTepucTUKamu)

AUGSTAS REDZAMIBAS BRIDINOSS APGERBS
LV EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016
LietoSanas instrukcijas:Augstas redzamibas bridino$s apgérbs, kas lauj valkatajam bt labi redzamam
gan dienas, gan nakts laika ar priek$&jo gaismu apgaismojumu.
LietoSanas ierobeZojums: Nelietojiet to arpus ta paredzétajiem mérkiem, kas noraditi augstak esosajas
lietodanas instrukcijas. Pirms &7 pagérba uzvilkdanas, parbaudiet, vai tas nav nefirs vai novalkats; tas
samazinas ta efektivitati. Nodrosiniet, ka peléka atspidosa lente ir novietota apgérba arpusé. Apgérbu
nedrikst aizsegt priekdmeti, kas varétu samazinat ta redzamo virsmu. Sis apgérba gabals nesatur vielas,
kas pazistamas ka kancerogénas, toksiskas vai alergiju rosino$as jatigiem cilvékiem. Ja aizsargmaterials
tiek bojats, no apgérba ir jaatbrivojas. Kritiena aizturé$anas iejugs var bt veidots ka auduma veste.
Sados gadijumos ievérojiet noradijumus, kas sniegti aprikojumam pievienotaja lietoSanas instrukcija.
Uzglabasanas instrukcijas: Uzglabajiet originalaja iepakojuma, kas nav tie3a gaisma vai mitruma.
Tirisanas / apkopes / utilizacijas instrukcija: Mazgat izvilktu uz kreiso pusi, zavét talit péc mazgasanas.

Mazgasanas temperatiira: 30°C (maksimali at|autais mazgasanas reizu skaits noradits uz apgérba etiketes).

Mehaniska apstrade atlauta saudziga rezima. Skalot, pakapeniski samazinot skalo$anas temperataru.
Udens izspieSana atlauta saudziga rezima. Tiri$anai neizmantot hloru. Apgérbu nedrikst gludinat, apstrade

ar tvaiku var samazinat apgerba aizsargfunkcijas. Netirit Kimiski, traipu tiriSanai neizmantot Skidinatajus.
Nezavet zaveSanas masina ar rotejosu korpusu. F‘lrms mazgasanas iepriek§ nemercet. Neizmantot
tgallnosus Iidzeklus.

Sis apgérbs jéutilizé, ievérojot iek$éjas kartibas noteikumus, spéka eso$o likumdo$anu un prasibas
attieciba uz vides aizsardzibu.

PIEZIME. Vestes nonemamas Kritiena vélams mazgat atseviski.

Izpildijums: Prece atbilst spéka esosajiem noteikumiem un normam: EN ISO 13688:2013 & EN ISO

Mogenb Koa ToBapy Cknap Konip EN ISO 20471
30BHilLHA X
HARNESS TKaHWHa:
VEST 54%6aBoBHa .
S> HARVESOR 46% noniecrep MomapaHuesnii EN ISO 20471:2013 +
XXXL) MNinknagka: A1:2016
100% noniectep
X: Knac ogsry (1 -3)
30BHilLHA
HARNESS TkaHWHa: x(an;aBKT;ap?yrﬂ:g
VEST 54%6aBoBHa o
s> HARVESJA 46% noniecrep XosTuin
XXXL) Migknagka:
100% noniectep
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References Pictures Performances

HARVESOR

HARVESJA

EN ISO 20471:2013 +A 1:2016

SPECIAL UPDATE FROM 21/04/2018
2016/425 - REPI UE FR REGLEMENT (UE) 2016/425 - EN REGULATION (EU) 2016/425 - ES REGLAMENTACION (UE) 2016/425 - IT REGOLAMENTO (UE) 2016/425 -
PTREGULAMENTO (UE) 2016/425 - NL VERORDENING (EU) 2016/425 - DE EU-Verordnung 2016/425 - PL ROZPORZADZENIE (UE) 2016/425 - CS NARIZENI (EU) 2016/425
- SK NARIADENIE (EU) 2016/425 - HU 2016/425/EU RENDELET - RO REGULAMENTUL (UE) 2016/425 - EL KANONIZMOS. (EE) 2016/425 - HR UREDBA (EZ) 2016/425 -
UK PETTIAMEHT (EC) 2016/425 - RU NOCTAHOBINEHWE (EC) 2016/425 - TR 2016/425 DUZENLEMESI (AB) - ZH iJ: (UE) 2016/425 - SL UREDBA (EU) 2016/425 - ET
MAARUS (EL) 2016/425 - LV NOLIKUMS (ES) 2016/425 - LT REGLAMENTAS (ES) 2016/425 - SV FORORDNING (EU) 2016/425 - DA FORORDNING (EU) 2016/425 - FI
ASETUS (EU) 2016/425
JB87 FR La déclaration de conformité est accessible sur le site internet www.deltaplus.eu dans les données du produit. - EN The declaration of conformity can be found on the
website www deltaplus.eu in the data of the product. - ES La declaracion de conformidad se encuentra en el sitio web www.deltaplus.eu en la seccion de datos del producto. - IT
La dichiarazione di conformita & accessibile sul sito internt www.deltaplus.eu a livello di dati prodotto. - PT Pode consultar a declaragéo de conformidade na pagina Internet
‘www.deltaplus.eu nos dados do produto. - NL De verklarmg van kan worden op de euin de - DE Die
kannin den der deltaplus.eu PL Dekl: zgodnosci na stronie www.deltaplus.eu
winformaciach o produke. - C8 Pronagen o shodé naidts na webu ww delaplus.eu v &2l  tschnickimi Gl vrobHy. - SK.  Vyhlasenie o zhode je k dispozicii na webovej
Iokalite www.deltaplus.eu v Casti Informacie o vyrobku. - HU A Gségi nyjlatkozal a www.deltaplus.eu honlapon, a Kozt érhetd el. - RO Declaraia de
conformitate poate fi accesaté pe site-ul web www.deltaplus.eu, impreuna cu datele produsului. - EL H BiiAwon OUpHGP@WONG €ival TIPOGBAGIN GTOV BIKTUAKG TOTIO internet

wiw deliaplus.eu 1£0a 0Tl 5eSOHEVa Tou TIPOIGVIOG, - HR Izjava o sukladnost dostupna je na intemetskoj stranici www. de\lap\us eu u diel 0 podatcma o proizvodu. - UK
[exnapatia inHOCT fOCTyNH Ha Beb-( u 8 naHux npo nponyi. - RU / BeG-caiim o pasnene
 Ravasn vaners, - TR Uyguniuk biirimine v delaplus e infermt stesinde Crin bilgerinden Uit - ZH 7 bk W11 35w claplus eu 7 SIS
S}, - SL Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani www.deltaplus.eu pri podatkih o izdelku. - ET Vastavusdeklaratsioon on Kiittesaadav veebisaidil www. deltaplus.eu
tooteandmete mbmg\s LV Atbilsti bas apliecinajums ir pieejams intemeta vietna www.deltaplus.eu, sadala par produkia informaciju. - LT Atikties deKlaracia galima rast

lapyje www.deltaplus.eu prie gaminio duomeny. - SV Forklaringen om verensstammelse finns i produktuppgifterna pé intemet pﬁ W deltaplus.et. - DA

TYOVAROITUSVAATETUS
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Sovellus:Tydvaroitusvaate, joka nakyy kaikissa valaistusolosuhteissa paivalla sekd pimeéssa

valonldhteen valaisemana.

Kayttorajoitukset: Ald kayta ylla annettuihin ohjeisiin nahden poikkeavilla kayttoalueilla. Lika ja

kuluneisuus saattavat heikentaa vaatteen suojaustehoa. Varmista, ettd vaatteen ulkopinnalla on harmaa

heijastinnauha. Vaatteen heijastinpintaa ei saa peittad. Vaatteessa ei ole kaytetty syopaa aiheuttaviksi,

myrkyllisiksi tai herkille henkildille allergioita aiheuttaviksi tunnettuja aineita. Jos suojamateriaali on

vaurioitunut, poista vaate kaytosta. Valjaissa voi olla tekstiililiivi.

Noudata naissé tapauksissa vélinekohtaisessa kayttdoppaassa annettuja ohjeita.

Varastointi: Varastointi alkuperaispakkauksessa valolta ja kosteudelta suojattuna.

Puhdistus / Hoito / Havittaminen: Pestéva nurinpain kaannettyna, kuivaus valittéméasti pesun jalkeen.
Pesulampotila 30 °C (pesukertojen enimmaismaaré on ilmoitettu 1 materiaaliselc

varovainen pesuohjelma, huuhtelu progressiivisesti alenevassa lampoétilassa, hellavarainen linkous.
Kloorivalkaisu kielletty. Silitys kielletty, hoyrykasittely voi aiheuttaa vaurioita. Kemiallinen pesu ja tahrojen

poisto liuottimilla  kielletty. Rumpukuivaus kielletty. Esiliotus kielletty. Voimakkaasti emaksisten

Lahﬁanpoistoaineiden. mikroemulsio- tai liuotinpohjaisten puhdistusaineiden seka valkaisuaineiden kayttd
ielletty.

Vaate on havitettava paikallisen ymparistdlainsdddannoén vaatimusten mukaisesti.

HUOMIO: liivin Valjaissa hihat on pestéva erikseen.

Ominaisuudet: Tuote tayttaa siihen sovellettavassa teknistd yhdenmukaistamista koskevassa direktiivissa

asetetut laillisesti sitovat vaatimukset: EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016.

Overensstommelseederiarationen o tigeengelig pa internetstedet www.deltaplus.eu under produktdata. - FI 16ytyy

GERO MATOMUMO |SPEJAMIEJI DRABUZIAI
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Naudojimosi instrukcija: Gero matomumo jspéjamieji drabuZiai juos vilkin¢iam asmeniui padeda bdti geriau
pastebimam lauke dienos metu ir naktj, Svieiant priekiniams transporto priemoniy Zibintams.
Naudojimosi apribojimai: Siy drabuZiy nevilkéti esant vietose, kurios néra nurodytos naudojimosi instrukcijoje.
Prie$ apsivelkant §j drabuzj, jsitikinkite, jog jis néra purvinas ar susidéveéjes, nes tai gali pakenkti jo efektyvumui.
Isitikinkite, jog pilkos Sviesg atspindincios juostos yra ant iSorinés rabo dalies. Ant jy negali biti jokio kito
elemento, kuris sumazinty juosty matomuma. Sio ribo sudétyje néra jokiy kancerogeniniy, toksiniy medziagy,
kurios galéty sukelti alergijg jautriems Zmonéms. PaZeidus apsauginj sluoksnj, drabuzj reikty i§mesti. Tekstiline
liemene.
Tokiais atvejais yra batina laikytis naudojimo instrukcijoje aprasyty atitinkamy nurodymy.
Laikymo instrukcija: Laikyti originalioje pakuotéje, sausoje ir Sviesai nepasiekiamoje vietoje.
Valymo, prieziiros ir Salinimo instrukcijos: Skalbti iSverstg, po skalbimo i§ karto i§dZiovinti. Skalbimo
temperattra 30°C (maksimalus leistinas skalbimy skaicius nurodytas drabuZzio sudéties etiketéje) ; ribotas
mechaninis apdorojimas; skalavimas laipsniskai mazéjancioje temperatiroje, ribotas grezimas. Nenaudoti
chloro. Nelyginti; apdoroti garais pavojinga. Nevalyti sausuoju valymu, démiy nevalyti tirpikliais. NedZiovinti
bugninéje dziovykléje. Prie$ skalbiant nemirkyti. Nenaudoti didelio $armingumo démiy valikliy, skalbikliy su
tirpikliais ar mikroemulsijomis ir ballkllq
Sj drabuZj bitina Salnti laikantis jmones vidaus taisykliy, galiojanciy teisés akty ir su aplinkos apsauga susijusiy
apribojim
P’/)\STi\BA: rekomenduojama liemenés nuimamas rankoves skalbti atskirai.
Kokybé: Gaminys atitinka dabartinius teisinius reikalavimus ir standartus: EN 1ISO 13688:2013 & EN ISO
20471:2013 + A1:2016.

Malli Tuotenimike Materiaalit Vari EN ISO 20471 Modal Nuoroda Sudetis Spalva EN ISO 20471
54% puuvillaa

HARNESS X o

VEST HARVESOR | 46%polyesterid | orgngg; @ HARNESS 54% medving 48% X
(S XXXL) 100% polyesterié VEST HARVESOR po 'eg‘e"s Oranzing
HARNESS 54% puuvillaa EN IS0 20471:2013 + A1:2018 (8 X00L) 100% poliesteris EN ISO 20471:2013 + A1:2016

VEST HARVESJA 46% polyesteria Keltainen X : Suojausluokka (1-3) HARNESS 54% medvilné 46% X: Ribo klasé (1 iki 3)
(S5 X0XxL) 100% polyesteria (Katso ominai 1kko) VEST HARVESJA poliesteris Geltona _ .

(S> XXXL) 100% poliesteris (Ziaréti kokybés lentele)

REFLEXNE VYSTRAZNE PRACOVNE OBLECENIE
EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016

Navod na pouzitie: Reflexné vystrazné pracovné oblecenie slizi na to, aby boli osoby velmi dobre viditelné
vonku cez def aj v noci pri svetlach aut.
Obmedzenia pri pouzivani: Nepouzivat mimo oblasti, ktora je uvedena vyssie v navode na pouzitie. Pred
tym, ako si oble¢enie obleciete, skontrolujte, ¢i nie je $pinavé alebo opotrebované, mohlo by dojst k znizeniu
jeho ucinnost. Dbajte, aby boli sivé reflexné pasky umiestnené z vonkajSej strany oblecenia a vyrobok
pouzivajte zatvoreny za ucelom dosiahnutia optimalnej Zivotnosti. Nesmie byt Ziadnym sposobom
doplnené, aby sa nezmensila jeho viditelna plocha. Toto oble¢enie neobsahuije latky, ktoré sa povazuju za
karcinogénne, toxické, ani také, ktoré by mohli sposobit alergie citlivym osobam. Ak je tato ochranna
pomodcka poskodenad, zlikvidujte ju.
Bezpecnostny postroj moze byt vybaveny aj latkovou vestou. V tychto pripadoch dodrziavajte pokyny
uvedené v navode na pouzivanie danych komponentov.
Pokyny tykajuce sa uskladiiovania: Uskladfiujte ho v pévodnom obale na tmavom a suchom mieste.

IKAZ GIYSILERI

EN ISO 13688:2013 & EN ISO 20471:2013 + A1:2016
Kullanim talimatlan: Ikaz giysisi dis ortamda far igiklan altinda gece oldugu gibi giindiiz de kusursuz
bigimde goriilebilmeyi saglar.
Kullanim kisitlamalan: Yukaridaki kullanim talimatlarinda belirlenen kullanim alani diginda kullanmayin.
Bu giysiyi giymeden &nce, kirlenmemis ya da yipranmamis olmasina dikkat edin, aksi takdirde etkinligi
dusebilir. Gri reflektorlli bandin giysinin disinda oldugundan emin olun. Uzerinde goriinir ylzeyini
kisitlayacak higbir ilave olmamalidir. Bu giysi kanserojen, zehirli olabilecek, ya da duyarli kisilerde allerjilere
yol agabilecek higbir madde icermez.Yelekte kayish kosum olabilir (EN361).
Bu durumda kendisine ait kullanim kilavuzundaki talimatlara uyun.
Saklama talimatlari: Isik ve nemden uzakta, orijinal ambalajinda saklayin.
Temizlik/Bakim/Elden Gikarma Talimatlari: Tersinden yikayin, ylkamadan hemen sonra kurutun. Yikama
sicakhigi 30°C’dir (izin verilen maksimum yikama sayisi igin giysi Uzerindeki etikete bakin) , daha az mekanik

u tuotteen tietojen yhteydesta.
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Model Reference Sammensaetning Farve EN ISO 20471 20471:2013 + A1:2016.
P’y - - - -
HARNESS fgn//o z?rggggr X Modelis Norade Sastavs Krasa EN ISO 20471
VEST HARVESOR opaly Orange HARNESS 54% kokvilna X (recaEn)
o 4
(S XXXL) 100% Polyester VEST HARVESOR | 46%poliesters | gon5q @
EN ISO 20471:2013 + A1:2016 (S> XXXL) o & .
HARNESS 54% bomuld ) . 100% polesters EN ISO 20471:2013 + A1:2016
VEST HARVESJA 46%polyester Gul X : Beklzedningsklasse (1 til 3) HARNESS 54% kokvilna ) -
& 46% poliesters X: Apgérba klase (1. Iidz 3.)
(S> XXXL) 100% Polyester (Se ydelsestabel) VEST HARVESJA Dzeltens
(S> XXXL) 100% poliesters (Sk. izpildijjuma tabulu)
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